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For detailed SHINE2 information and safety instructions visit:
Pour des informations plus détaillées sur SHINE2 et les consignes de sécurité visitez :
BRSHINE2BFBS S 2 RIRED )

Fur detaillierte Informationen tber SHINE2 sowie Sicherheitsanweisungen zum Gebrauch des
Produktes besuchen Sie bitte die folgende Webseite:

Per informazioni dettagliate su SHINE2 e istruzioni di sicurezza, visita il sito:

Para obtener informacion detallada e instrucciones de seguridad del SHINE2, visite:
LECBRT S

Para obter informacdes e instrucdes de seguranca detalhadas do SHINE2, visite:
SHINE20]] T3t 2pAISH 2 U ok 2| 0] CiSHM = THE 8 YEstMR:

AN TOAYYEHUA MOAPOBHOW MHOOPMALIMN O SHINE2 M HCTPYKLIMM NO
TEXHUKE BE3ONACHOCTV NOCETUTE:

www.misfit.com/go
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EN 1. Download the Misfit application from the App Store. Visit www.misfit.com for up-to-
date app availability and compatibility information.

2. Create an account, set a goal and link your SHINE2 by following the instructions in the
app. It may take a couple minutes as SHINE2 upgrades to the latest firmware.

FR 1. Téléchargez I'application Misfit a partir de I'’App Store. Visitez www.misfit.com pour
connaitre les mises a jour disponibles de I'application et les informations de compatibilité.
2. Créez un compte, fixez un objectif et connectez votre SHINE2 en suivant les instruc-
tions de I'application. Cela peut prendre quelques minutes le temps que SHINE2 effectue
la mise a jour vers le micrologiciel le plus récent.

CH (S) 1. MApp Store T ZiMisfitill F1£/F. HI0www.misfit.com&BEE & HHIN AR F T
AMAIRSMNESR.

2. QIRIKF . IREBIT, FENRTNABIZFH0E, ERMBISHINE2. SHINE2TRERE
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DE 1. Laden Sie die Misfit-Applikation aus dem App-Store herunter. Besuchen Sie die
Webseite www.misfit.com, um die neueste Verflgbarkeitsliste fir Apps und die aktuell-
sten Kompatibilitatsinformationen zu erhalten.

2. Erstellen Sie ein Konto, setzen Sie sich ein Ziel und verlinken Sie Ihr SHINE2, in dem Sie
den Instruktionen in der App folgen. Dies kann ein paar Minuten dauern, da sich SHINE2
selbststandig auf die neueste Firmware aktualisiert.

IT 1. Scarica I'applicazione Misfit da App Store. Visita www.misfit.com per aggiornamenti
sulla disponibilita dell’app e informazioni sulla compatibilita.

2. Crea un account, imposta un obiettivo e collega il tuo SHINE2 seguendo le istruzioni
nell’app. Potrebbe essere necessario attendere un paio di minuti mentre SHINE2 esegue
gli aggiornamenti al firmware piu recente.

ES 1. Descargue la aplicacion Misfit desde la App Store. Visite www.misfit.com para
obtener informacion sobre disponibilidad y compatibilidad actualizada.

2. Cree una cuenta, fije un objetivo y vincule su SHINE2 siguiendo las instrucciones de
la aplicacion. Es posible que el SHINE2 tarde algunos minutos mientras se actualiza a la



ultima version de firmware.
JP 1. App StoreM5Misfit 7 7 &5 Y O—RULE T, RFTOT7 TUN-Ia v ELUEH
LDV TIEwww.misfit.comEZBLIEE W,

7 7VDIERICHEST FHY Y b OER, BIROKE. SHINE2OEHETVE
Fo SHINE2A'RHT DT 7 =LV 2 77y 77 L— RS 2DREDDI DB ENBDET,
PT 1. Baixe o aplicativo Misfit a partir da App Store. Visite www.misfit.com para obter
informacdes atualizadas sobre disponibilidade e compatibilidade do aplicativo.

2. Crie uma conta, defina uma meta e conecte o seu SHINE2 seguindo as instrugcdes no
app. Pode demorar alguns minutos enquanto o SHINE2 atualiza para o firmware mais
recente.

KR 1. ¢ AE0{0) M Misfit 4& CHRZ ERFLICH 2[4 Yo| 7H8/dat = 8hdoll chet 2pMIsH 3
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RU 1. CKAYAWTE NPUAOXEHUE Misfit B MATASUHE MPUAOXEHUN.
AAA NOAYHEHNA NOCAEAHEN MHOOPMALM O AOCTYMHOCTU 1
COBMECTVMOCTW MPUAOMEHIA NOCETUTE CAAT www.misfit.com.

2. CO3AAVNTE AKKAYHT, YCTAHOBWTE LIEAb Y MOAKAOYMUTECH K SHINE2,
CAEAYA NHCTPYKUMAM B MPUAOKEHN. MOAEPHU3ALINA SHINE2 AO
MOCAEAHEM MPOLUNBKU MOXET 3AHATb HECKOABKO MUHYT



TOUCH SHINE2:
TOUCHEZ SHINE2 :
AUIE SHINE2:
BERUHREN SIE SHINE2:
TOCCA SHINE2:

TOQUE EL SHINE2:
SHINE2ZEY v F:
TOQUE NO SHINE2:
SHINE2 E{%|:
CEHCOPHOE
YCTPOWCTBO SHINE2:




EN Touch the front face of SHINE2 to see progress toward your daily goal and the time
(when enabled in the app).

FR Appuyez sur la face avant de SHINE2 pour voir les progrés réalisés par rapport a votre
objectif quotidien et I'neure (quand I'option est activée dans I'appli).

CH (S) AMIRSHINE2HIEBEE(RHE0 BIntIHRINE (ENARFBREE) -

DE Bertihren Sie die Vorderseite von SHINE2, um zu sehen, wie weit Sie bereits Ihrem
Tagesziel gekommen sind - Sie sehen dariber hinaus auch die Zeit (falls dies in der App
eingestellt wurde).

IT Tocca la parte anteriore di SHINE2 per vedere i progressi verso il tuo obiettivo quotidiano
e il tempo (se attivato nell'app).

ES Toque la cara frontal del SHINE2 para ver el progreso hacia su objetivo diario y la hora (si
esta habilitada en la aplicacion).
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JP JP SHINE2OFRHEZS vF I 5L ZDHDBFRDERRRE LVRL(F 7Y THMICE
STWBBAR)IIDMDET,

PT Toque na face frontal do SHINE2 para ver o andamento da sua meta diaria e o tempo
(quando ativado no aplicativo).

KR SHINE2O| 2412 Ef2[510f L St AIZHOH 4
2% 4 e,

RU HAMMWTE HA NEPEAHIOIO MOBEPXHOCTb YCTPOWCTBA SHINE2, YTOBbI
YBWAETb MPOTPECC HA MYTW K EXXEAHEBHOW LIEAV 1 BPEMA (ECAV OHO
BKAKOYEHO B MPUAOXEHWN).




PROGRESS:
PROGRES :
prii=H

ORTSCHRITT:

25%

PROGRESSI:
PROGRESO:
ERURR:

75%

ANDAMENTO:
a9 Y
MNPOrPECC:

100%



TIME: B4@E: TEMPO: =278

L’HEURE : ZEIT: HORA: TEMPO:

EN 12:00, 3:00, 6:00, 9:00 reference lights

FR 12:00, 15:00, 18:00, 21:00 luminosités de référence
CH (S) 12:00, 3:00, 6:00, 9:00 £/

DE Referenzlichter fir 12:00, 3:00, 6:00 und 9:00 Uhr
IT Luci di riferimento a 00:00, 03:00, 06:00, 09:00

ES Luces de referencia para las 12:00, 3:00, 6:00 y 9:00
JP 12:00, 3:00, 6:00, 9:00DFBANTA N TRINET
PT Luzes de referéncia de 12:00, 03:00, 06:00, 09:00
KR 12:00, 3:00, 6:00, 9:00 2= =&

RU BA3OBbIE MHAMKATOPSI: 12:00, 3:00, 6:00, 9:00

AIZE:
BPEMA:



Hour: Bright
Heure : signal
lumineux
G 895
Stunden: Hell
Ora: si illumina
Hora: Brillante

3

B2 RAT
Hora: LED aceso
o tempo todo
AlZk A& HY
YAC: APKUM

10:25

Minute: Blinking
Minute : signal
clignotant

ey N
Minuten: Blinkend
Minuti: lampeggia
Minutos:
Parpadeantes
Py

Minuto: LED
Piscando
gy
MUHYTA:
MUTAHVE




SPORT BAND: BANDA PULSEIRA
BRACELET SPORT : DEPORTIVA: ESPORTIVA:
JETRRHS : ZR—VINR: ARz HHE:
SPORTBAND: CMOPTUBHAA
NOBA3KA:
4
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BATTERY DOOR TOOL:

BATTERIE OUTIL PORTE:

BHITR:
STRUMENTO PORTA
BATTERIA:

BATTERIE-TUR-TOOL:

HERRAMIENTA
PUERTA DE LA
BATERIA:

RyFYU—R7Y—)l:
diEf2] Sof =
WHCTPYMEHT ABEPU
BATAPEW:






CLASP: GANCIO:

FERMOIR : BROCHE:
JEEIR: IIv7:
HALTEKLAMMER:

FECHO:
2al;
OUKCATOP:

®







WEAR AND MOVE: USALO Y MUEVETE:

PORTEZ-LE ET BOUGEZ : BRALTEHLET:
FRAED: USE E MOVIMENTE-SE:
TRAGEN UND BEWEGEN: 2423513 22l0|M|2:

INDOSSALO E MUOVITI: HOCWUTE U ABUTAVTECH:
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EN ATTENTION: SHINEZ2’s battery life can be shortened with heavy use. Prolonged exposure
to salt water or chemically treated water will reduce water resistance. Improper installation of
the rear cover will result in loss of water resistance.

SHINE2 IS NOT A TOY OR MEDICAL DEVICE. WARNING: choking hazard - small parts.
CAUTION: Risk of Explosion if Battery is replaced by an Incorrect Type. Dispose of Used
Batteries According to the Instructions.

FR ATTENTION : la durée de vie de la pile de SHINE2 peut étre raccourcie lors d’une utilisa-
tion intensive. Une exposition prolongée a I'eau salée ou traitée chimiquement réduiront son
impermeéabilité. Une mauvaise installation de la protection située a I'arriére se traduira par
une perte d'étanchéité.

SHINE2 N’EST PAS UN JOUET NI UN di: itif mEdical. AVERT T : risque d’étouffe-
ment -comporte des petites pieces pouvant étre avalées.

ATTENTION : risque d’explosion si la pile est remplacée par un modeéle incompatible. Jetez les
piles usagées selon les instructions.

CH(S) ¥R: ABEAUAERBAESHINE2DYER S 6h. KETIERETFEXSUCSAMBIN
ARG BEK I RIEMNZREERRSEEHKIERE.

SHINE2R AR ESRE. BE: =800 - )3+,
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AR WREHRPESHREURIER, BRIERK. BIZRRMR R BENH.
DE ACHTUNG: Die Batterielaufzeit von SHINE2 kann sich bei intensivem Gebrauch verkurzen.
Langerer Kontakt mit Salzwasser oder chemisch behandeltem Wasser fiihrt dazu, dass die
Wasserdichtigkeit reduziert wird. Unsachgemé&Be Installation des Deckels auf der Rickseite
kann zum vollstandigen Verlust der Wasserbestandigkeit fuhren.
SHINE2 IST KEIN SPIELZEUG UND AUCH KEIN MEDIZINISCHES GERAT. WARNUNG: Dieses
Produkt enthélt kleine Einzelteile - Babys und kleine Kinder kénnen diese Teile verschlucken
und daran ersticken.
VORSICHT: Es besteht Explosionsgefahr, falls die Batterie durch eine andere Batterie eines
falschen Typs ersetzt wird. Bitte werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den Hausmill,
sondern entsorgen Sie diese gemaB den Instruktionen bei geeigneten Riicknahmestellen.
IT ATTENZIONE: la durata della batteria di SHINE2 puo essere ridotta da un uso intenso.
L'esposizione prolungata ad acqua salata o acqua trattata chimicamente ridurra la resistenza
allacqua. Linstallazione non corretta della custodia posteriore comportera la perdita di
resistenza all'acqua.
SHINE2 NON E UN GIOCATTOLO O UN DISPOSITIVO MEDICO. AVVERTENZA: rischio di
soffocamento - piccole parti.
ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria viene sostituita con una di tipo sbagliato.
Smaltire le batterie usate secondo le istruzioni.
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ES ATENCION: La vida Util de la bateria del SHINE2 podria acortarse con un uso intensivo. La
exposicion prolongada al agua salada o al agua tratada quimicamente reducird la resistencia
al agua. La instalacion incorrecta de la tapa trasera provocard la pérdida de la resistencia al
agua.

EL SHINE 2 NO ES UN JUGUETE NI UN DISPOSITIVO MEDICO. ADVERTENCIA: peligro de
asfixia, contiene partes pequefias.

PRECAUCION: Riesgo de explosion si la bateria se reemplaza por el tipo incorrecto. Deseche
las baterias gastadas segun las instrucciones.

JP EERQHLSE: SHINE2EBRICHES BZLBOFERBDMEED I, Bk H (5
RIBHNSNIKDTR RIS EAT LRI RAE T RAON/N—ZELERL
BWERKIEREA KON E S, SHINE2RBTIEPERKAR TIEHD I A, B NSLERR
TERIIRNLBOET,

IR BESBEOENEBA T DERET BEENBD X I EREHDOEMILETICHE
FEL TREW,

PT ATENGAO: O uso excessivo pode reduzir a duracdo da bateria do SHINE2. A exposicdo
prolongada a dgua salgada ou a agua quimicamente tratada reduzira a

25



impermeabilidade. A instalacdo incorreta da tampa traseira resultard em perda de resisténcia
aagua.

0 SHINE2 NAO E UM BRINQUEDO OU UM DISPOSITIVO MEDICO. AVISO: Perigo de asfixia -
pecas pequenas.

CUIDADO: Risco de explosdo se a bateria for substituida por outra de tipo incorreto. Descarte
as baterias usadas conforme as instrucées.

KR 32]: SHINE2 BiE{2|&= 22 A2 22 QI £HO0| CHEE 4= Q. :
o2 xe|e 20 Z**I;'UEEEIE" 7150| Aote 4= ASHCE S AHHE AR
7150 &g 4 AFHCh

SHINE2:= ZHHZO|LE 2|2 Z2|7} OFLCH Zm: 212 282 ZA9| /-0 2FLIC

Fo: CI2 SRO| HIE 2| S AMS5t Z2o| 20| ASFUICH ALZSHBHE{2|= 2| 0] Tt 1|
IaHioF g et

RU BHUMAHME: VIHTEHC/BHOE NCNOAb3OBAHWNE COKPALLAET CPOK »KU3HN
BATAPEU SHINE2. AAVTEABHOE BO3AENCTBNE COAEHOW AN XUMNYECKU
OYMLLEHHOM BOAbI CHVKAET BOAOHEMNPOHULAEMOCTb. HEMPABUABHAA
YCTAHOBKA 3AAHEW KPBILLKW MPUBEAET K MOTEPE BOAOHEMNPOHULAEMOCTA.
SHINE2 — HE UIPYLLKA U HE MEAVILIMHCKOE YCTPOWCTBO. MPEAYIMPEXAEHVE:
OMNACHOCTb YAYLLEHNA — MEAKUE AETAAN.
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BHUMAHME: ICNOAb3OBAHME BATAPEN HEMPABUABHOTO
TUMA CO3AAET PUCK B3PbIBA MNPV 3AMEHE. YTUAU3NPYINTE
VICMOAb3OBAHHBIE BATAPEU B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMEWN. @

FCC COMPLIANCE STATEMENT This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: 1) This device may not cause harmful interference, and 2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
INFORMATION TO USER This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and
can radiate radio frequency energy. If not installed and used in accordance with the instructions, it may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio

or television reception, which can be determined by tuning the equipment off and on, the user is
encouraged to try and correct the interference by one or more of the following measures: (1) Reorient
or relocate the receiving

27



antenna. (2) Increase the distance between the equipment and the receiver. (3) Connect the equipment
to outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. (4) Consult the dealer or an
experienced radio/TV technician for help.

'WARNING The changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compli-
ance could void the user’s authority to operate the equipment.

FCC ID: PT3-SH2

IC COMPLIANCE STATEMENT This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSSs.
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2)
this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation

of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts
de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire
de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si
le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

1C: 10638A-SH2

EUROPE

DE Hiermit erklart Misfit, Inc., dass sich dieser/diese/dieses SHINEZ in Uberein-

stimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten
Vorschriften der Richtlinie 1999/5/EG befindet.

EN Hereby, Misfit, Inc., declares that this SHINE2 is in compliance with the
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essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

ES Por medio de la presente Misfit, Inc. declara que el SHINE2 cumple con los requlsllos esenciales y
o exigibles de la Directiva 1999/5/CE

FR Par la présente Misfit, Inc. déclare que I'appareil SHINE2 est conforme aux exigences essentielles et
aux autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.

IT Con la presente Misfit, Inc. che questo SHINE2 é conforme ai requisiti essenziali ed alle altre dispo-
sizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 1999/5/CE.

PT Misfit, Inc. declara que este SHINE2 esté conforme com os requisitos essenciais e outras disposicoes
da Directiva 1999/5/CE.

This symbol on the product or its packaging indicates that this product must not be disposed of with
other waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over
to a designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. The
separate collection and recycling of your waste equipment at the time of disposal will help

conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that protects human

health and the environment. For more information about where you can drop off your

waste equipment for recycling, please contact your local city recycling office or the dealer

from whom you originally purchased the product.
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Applicant: Misfit Wearables Corp.

Equipment Name: S¥A 23 247|7| (RUC|0|EHSUAI2AHE 247]7])
Country of Origin: China
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CHINA CMIIT ID: 2015DJ4649
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BRAZIL Este equipamento opera em cardter secundario, isto €, ndo tem direito a protecdo contra
interferéncia prejudicial, mesmo de estacdes do mesmo tipo, e ndo pode causar interferéncia a sistemas

operando em carater primario.

Misfit SHINE2, model SH2, is a tracker that measures your activity and sleep, syncs with your smart-

phone, and can be used as a smart button.
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O Misfit SHINE2, modelo SH2, ¢ um monitor que mede suas
atividades e seu sono, sincroniza com o seu smartphone, e
pode ser usado como um broche inteligente.

“Este produto esta homologado pela ANATEL, de acordo
com os procedimentos regulamentados pela Resolugdo
242/2000, e atende aos requisitos técnicos aplicados”
Para maiores informacdes, consulte o site da ANATEL
www.anatel.gov.br

MEXICO La operacion de este equipo estd sujeta a las
siguientes dos condiciones:

1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interfer-
encia perjudicial y

2) este equipo debe aceptar cualquier interferencia, incluyen-
do la que pueda causar su propia operacién no deseada.
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O amisrit
o facebook.com/misfit

9 misfit.com/contact

Misfit, Inc.
839 Mitten Road Suite 100
Burlingame, CA 94010

90-00107-000-E



